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WELCOME GUIDE

SAFETY INSTRUCTIONS PACKAGE CONTENT

PACKAGE CONTENT

PRODUCT OVERVIEW

Battery warnings

* Please read the instructions carefully before using 
the product and keep the user manual in a safe 

place for future reference.

1. This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.
2. Children shall not play with the product.
3. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision.
4. Read this manual before first use thoroughly. It 
contains important information for your safety as 
well as for the use and maintenance of the 
equipment. Keep this manual for future reference 
and pass it on with the product.
5. Use the product only for its intended purpose. 
Improper use may lead to hazards. In the event of 
improper use or wrong operation, we do not accept 
any liability for resulting damages.
6. Do not under any circumstances attempt to repair 
the product yourself. For servicing and repairs, 
please consult an authorized service agent.
7. The use of accessories and components not 
expressly recommended by the manufacturer may 
result in injuries or damages and voids the warranty.
8. Patients with pacemakers should be careful.
9. Do not use the device with excessive pressure or 
too long on one area.
10. Do not use the device with damaged 
attachments (e.g. If a grinding cone is torn or pieces 
have been removed).
11. Do not use the device on nails or nail sections 
that are injured.
The manufacturer assumes no liability for skin or 
other health problems attributable to the use or 
misuse of this product.

1. Caution! There is danger of explosion from 
improper replacement of the battery. Replace 
battery only with the same or equivalent type of 
battery.
2. Always exchange the entire set of batteries.
3. Make sure the batteries are correctly inserted. 
Observe the polarity (+) plus / (-) negative on the 
battery and the housing. Improperly inserted 
battery can lead to leakage or, in extreme cases, a 
fire or an explosion.
4. Never expose batteries to excessive heat (e.g. 
bright sun, fire), and never throw them into fire. The 
batteries could explode.
5.The connections must not be short-circuited.
6. Remove used batteries. Remove the batteries if 
you know that the product will not be used for a 
longer period of time. Otherwise, the batteries 
could leak and cause damage.
7. Keep batteries out of reach of small children. If 
batteries have been swallowed, seek immediate 
medical attention.
8. Non-rechargeable batteries must not be 
recharged.
9. Rechargeable batteries must take out from the 
device before recharging.
10. If the batteries leak, remove them with a cloth 
and dispose of them accordingly. Prevent battery 
fluid from coming into contact with skin and eyes. If 
you do get battery fluid in your eyes, flush them 
thoroughly with lots of water and consult a physician 
immediately. If battery fluid comes into contact with 
your skin, wash the affected area with lots of water 
and soap.

1. Welcome Guide x1
2. Main Unit x1
3. Nail Drill x6
4. Nail Clippers x1

1. Grit Disc 
2. Shape Cone 
3. Polish Head 
4. Grinding Cone 
5. Grinding Cylinder
6. Grinding Head 
7. Neon Light 
8. Drive Shaft 
9. On/Off Switch (4 Settings) 
10. Grinding Mechanism 
11. Battery Compartment with Lid 
12. Pouch 
13. Scraper Blade
14. Nail Clippers 

Size: 142*34.6*30.8mm
Product Material: ABS
Rated Voltage: 3V
Working Time: Up to 2 Hours
*oraimo Lab test results

5. Scraper Blade x1
6. Battery x2
7. Storage Pouch x1

Easily Smart, Simply Best
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USAGE INSTRUCTIONS

INSERTING OR REPLACING BATTERIES

Changing the batteries
● Open the battery compartment by removing the 
cover.
● Remove any old batteries.
● Insert two new type AAA batteries. Make sure that 
the polarity (+/-) is correct in accordance with the 
printings.
● Close the battery compartment by replacing the 
cover.

OPERATION

Selecting and changing attachments
● Put the desired attachment onto the driveshaft 
until it reaches the stop.
● If you want to remove calluses, use the grinding 
head.
- Use the polish head to polish your nails.
- Use the grit disc, shape cone, grinding cylinder or 
grinding cone to work on your fingernails and 
toenails.
● The nail clippers are used to cut your nails.
● Cuticles can be pushed back with the cuticle 
pusher.
● For correct use of tools follow instructions in table 
below.

Tool Function Correct use

SWITCHING THE DEVICE ON AND OFF DISPOSAL

● To switch the device on, slide the On/Off switch 
into the desired position. There are two speeds that 
may be selected in each direction of rotation (R1, 
R2, L1 and L2).
● To switch the device off, slide the On/Off switch 
into the middle position.

● In accordance with Directives 2012/19/EU and 
2023/1542/EU, waste electrical equipment as well 
as waste batteries and accumulators may not be 
disposed of in unsorted municipal waste, as they 
have a potentially negative impact on human health 
and the environment due to the presence of 
hazardous substances.
● You are legally obliged to dispose of the 
above-mentioned devices and components 
separately from unsorted municipal waste at an 
officially approved take-back point (e.g. 
recycling/valuable materials centre) or at 
distributors/manufacturers who are obliged to take 
them back. In doing so, you are making an 
important contribution to their reuse, recycling and 
other forms of recovery. The return is free of charge 
for you. If old batteries, accumulators or light 
sources can be separated from the old device 
without destroying it, they must be disposed of 
separately. Especially in the case of lithium 
batteries, block batteries and button cells, tape off 
the battery terminals to reduce the risk of short 
circuits.
● The meaning of the chemical symbols on 
batteries and accumulators are as follows: Hg = 
mercury, Cd = cadmium, Pb = lead, Li= lithium. The 
sign of the crossed-out dustbin is present with bars 
on electrical appliances and without bars on 
batteries and accumulators to remind you to 
separate your waste properly.

CLEANING AND CARE

● Clean the product on the outside with a soft, dry 
cloth. If necessary, use a slightly moistened cloth to 
clean the housing. Dry the housing carefully 
afterwards.
● Clean the attachment after every usage. Remove 
the attachment from the device before cleaning.
● Do not immerse the device into water while 
cleaning.

Dispose of the packaging materials in an 
appropriate way. Contact your local 
authorities about collection points or 
waste separation.

Position

R2

R1

Middle

L1

L2

Function

High speed, clockwise

Low speed, clockwise

Off

Low speed, anti-clockwise

High speed, anti-clockwise

Reduces length of natural nails 
and hardened, 

thickened toenails

Gently reduces ridges on the 
surface of the nail

Buffs & polishes nails

Grit disc

Shape cone

Polish head

Grinding head

Grinding cylinder

Grinding cone

Eliminates rough skin and calluses

For more detailed surface filing 
and gently removing callus

Clean cuticles area

(dd/mm/yy)

Address :

Tel. No. :

Date of purchase :

Store name :

Warranty period :

Name :

WARRANTY CERTIFICATE

Internal Use（内部公开）

70k

封面

封底

注：为保证出货效果请注意调整封面封底位置

OMS-210N 美甲套装 四国语 说明书
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تعليمات الأمان

1. هذا الجهاز غير مخصص للاســتخدام من قبل الأشــخاص (بما 
في ذلك الأطفال) ذوي القدرات البدنية أو الحســية أو العقلية 
المنخفضــة، أو الذيــن يفتقــرون إلــى الخبرة والمعرفة، ما لم يتم 

الإشــراف عليهم أو يتم منحهم تعليمات بشــأن اســتخدام الجهاز 
من قبل شــخص مســؤول عن سلامتهم.

2. لا ينبغــي للأطفــال اللعب بالمنتج.
3. لا ينبغي أن يتم التنظيف وصيانة المســتخدم من قبل الأطفال 

دون إشراف.
4. اقرأ هذا الدليل جيدًا قبل الاســتخدام الأول. يحتوي على 

معلومات مهمة لسلامتك ولاســتخدام وصيانة الجهاز. احتفظ 
بهذا الدليل للرجوع إليه في المســتقبل ومرره مع المنتج.

5. اســتخدم الجهاز فقط للغرض المخصص له. الاســتخدام غير 
الصحيح قد يؤدي إلى مخاطر. في حالة الاســتخدام غير الســليم أو 
التشــغيل الخاطئ، فإننا لا نتحمل أي مســؤولية عن الأضرار الناتجة.

6. لا تحاول إصلاح المنتج بنفســك تحت أي ظرف من الظروف. 
للخدمة والإصلاحات، يرجى استشــارة وكيل الخدمة المعتمد.

7. إن اســتخدام الملحقات والمكونات غير الموصى بها صراحةً من 
قبل الشــركة المصنعة قد يؤدي إلى إصابات أو أضرار، مما يؤدي 

إلــى إبطال الضمان.
8. ينبغي على المرضى الذين يســتخدمون أجهزة تنظيم ضربات 

القلــب أن يكونوا حذرين.
9. لا تســتخدم الجهاز بضغط زائد أو لفترة طويلة على منطقة 

واحدة.
10. لا تســتخدم الجهاز مع ملحقات تالفة (على ســبيل المثال، إذا 

كان مخروط التجليخ مشــقوق أو تمت إزالة أجزاء منه).
11. لا تســتخدم الجهاز على الأظافر أو أقســام الأظافر المصابة.
لا تتحمل الشــركة المصنّعة أي مســؤولية عن مشــاكل الجلد أو 

المشــاكل الصحية الأخرى الناجمة عن اســتخدام أو إســاءة اســتخدام 
هذا المنتج.

تحذيرات البطارية

1. انتبه! يوجد خطر الانفجار نتيجة الاستبدال غير الصحيح للبطارية. 
اســتبدل البطارية فقط بنفس النوع أو نوع مماثل من البطارية.

2. قــم دائمًــا بتبديــل مجموعة البطاريات بالكامل.
3. تأكد من إدخال البطارية بشــكل صحيح. لاحظ القطبية (+) 

موجب/(-) ســالب على البطارية والغطاء. يمكن أن يؤدي إدخال 
البطارية بشــكل غير صحيح إلى حدوث تســرب أو في الحالات 

القصوى، نشــوب حريق أو انفجار.
4. لا تعرض البطاريات أبدًا للحرارة الزائدة (على ســبيل المثال، 

الشــمس الســاطعة أو النار)، ولا تقم أبدًا برميها في النار. قد تنفجر 
البطاريات.

5. يجــب عــدم حــدوث أي ماس كهربائي في التوصيلات.
6. أزل البطاريات المســتعملة. أزل البطاريات إذا كنت تعلم أن 

المنتج لن يتم اســتخدامه لفترة طويلة من الزمن. وإلا، قد يحدث 
تســرب في البطاريات ويســبب تلف.

7. احتفــظ بالبطاريــات بعيــدًا عــن متناول الأطفال الصغار. إذا تم 
ابــتلاع البطاريــات، فاطلــب العناية الطبية على الفور.

8. ينبغي عدم إعادة شــحن البطاريات غير القابلة للشــحن.
9. يجب إخراج البطاريات القابلة لإعادة الشــحن من الجهاز قبل 

إعادة شحنها.
10. إذا حدث تســرب في البطاريات، أزلها باســتخدام قطعة قماش 
وتخلص منها بالطريقة المناســبة. امنع ســائل البطارية من ملامســة 

الجلد والعينين. إذا دخل ســائل البطارية في عينيك، اشــطفهما 
جيدًا بكمية كبيرة من الماء واستشــر الطبيب على الفور. في حالة 
ملامســة ســائل البطارية لبشــرتك، اغســل المنطقة المصابة بكمية 

كبيــرة من الماء والصابون.

محتويات العبوة

1. الدليــل الترحيبي ×1
2. الوحدة الرئيســية ×1
3. مثقــاب الأظافر ×6
4. قلاّمــة الأظافر ×1

5. شــفرة المكشطة ×1
6. بطارية ×2

7. حقيبــة تخزين ×1

نظرة عامة على المنتج

1. قرص الصقل
2. مخروط التشكيل

3. رأس التلميع
4. مخروط التجليخ

5. أسطوانة التجليخ
6. رأس التجليخ
7. ضوء النيون

8. محور الحركة
9. مفتاح التشغيل/الإيقاف (4 إعدادات)

10. آلية التجليخ
11. حجرة البطارية مع غطاء

12. جِراب
13. شفرة المكشطة

14. قلاّمة الأظافر

محتويات العبوة
الحجم: 142*34.6*30.8 مم

(ABS) مادة المنتج: الأكريلونيتريل بوتادين ستايرين
الجهد المقدر: 3 فولت

وقت التشغيل: حتى 2 ساعة
oraimo Lab نتائج اختبار*

تعليمات الاستخدام
إدخال أو استبدال البطاريات

تغيير البطاريات
● افتــح حجــرة البطاريــة عبر إزالة الغطاء.

● أزل أي بطاريــات قديمة.
● أدخــل بطاريتيــن جديدتيــن مــن النــوع AAA. تأكد من أن القطبية 

(+/-) صحيحــة وفقًا للطباعة.
● أغلــق حجــرة البطاريــة عبر إعادة وضع الغطاء.

عملية التشغيل

تحديــد وتغيير الملحقات
● ضــع الملحــق المطلــوب علــى محــور الحركة حتى يصل إلى نقطة 

التوقف.
● إذا كنت تريد إزالة الثَفِن (الجلد الميت)، اســتخدم رأس التجليخ.

- اســتخدم رأس التلميع لتلميع أظافرك.
- اســتخدم قرص الصقل أو مخروط التشــكيل أو أســطوانة التجليخ أو 

مخــروط التجليــخ للعمــل على أظافر يديك وأظافر قدميك.
● تُســتخدم قلاّمة الأظافر لقص أظافرك.

● يمكن دفع البشــرة (حول الأظافر) إلى الخلف باســتخدام أداة 
دفع البشرة.

● للاســتخدام الصحيح للأدوات، اتبع التعليمات الموضحة في 
الجدول أدناه.

الأداة

قرص الصقل

مخروط التشكيل

رأس التلميع

رأس التجليخ

أسطوانة التجليخ

مخروط التجليخ

وظيفة

يقلــل مــن طول الأظافر الطبيعية وأظافر 
القدمين القاســية والسميكة

يقلــل بلطــف من النتؤات الموجودة على 
سطح الظفر

صقــل وتلميع الأظافر

يزيل الجلد الخشــن والثَفِن (الجلد الميت)

للحصول على برد سطحي أكثر تفصيلاً وإزالة 
الجلــد الميت بلطف

تنظيف البشــرة (حول الأظافر)

الاستخدام الصحيح

تشغيل وإيقاف تشغيل الجهاز

● لتشــغيل الجهاز، قم بتحريك مفتاح التشــغيل/الإيقاف إلى 
الوضع المطلوب. هناك ســرعتان يمكن اختيارهما في كل اتجاه 

.(L2 و L1 ،R2 ،R1) مــن اتجاهــات الــدوران
● لإيقاف تشغيل الجهاز، قم بتحريك مفتاح التشغيل/الإيقاف إلى 

الوضع الأوسط.

الموضع

R2

R1

متوسط

L1

L2

الوظيفة

 ســرعة مرتفعة، باتجاه عقارب الســاعة

ســرعة منخفضة، باتجاه عقارب الســاعة

إيقاف التشغيل

ســرعة منخفضة، عكس اتجاه عقارب الســاعة

 ســرعة مرتفعة، عكس اتجاه عقارب الســاعة

التنظيف والعناية

● قم بتنظيف المنتج من الخارج باســتخدام قطعة قماش ناعمة 
وجافة. إذا لزم الأمر، اســتخدم قطعة قماش مبللة قليلا لتنظيف 

الهيــكل الخارجــي. جفــف الهيكل الخارجي بعناية بعد ذلك.
● قم بتنظيف الملحق بعد كل اســتخدام. أزل الملحق من الجهاز 

قبل التنظيف.
● لا تغمــر الجهــاز فــي الماء أثناء التنظيف.

التخلص من المنتج

● وفقًــا للتوجيهيــن EU/19/2012 و EU/1542/2023، لا يجــوز 
التخلص من المعدات الكهربائية المســتهلكة وكذلك البطاريات 

والمراكمــات المســتهلكة فــي النفايــات البلدية غير المصنفة، حيث 
أن لها تأثيرًا ســلبيًا محتملاً على صحة الإنســان والبيئة بســبب وجود 

مواد خطرة.
● أنــت ملــزم قانونًــا بالتخلــص من الأجهزة والمكونات المذكورة 

أعلاه بشــكل منفصل عن النفايات البلدية غير المصنفة في 
نقطة اســترجاع معتمدة رســميًا (على ســبيل المثال، مركز إعادة 

التدوير/المواد القيمة) أو لدى الموزعين/الشــركات المصنعة 
الملزمين باسترجاعها. من خلال القيام بذلك، فإنك تقدم مساهمة 

مهمة في إعادة اســتخدامها وإعادة تدويرها وأشــكال الاســترداد 
الأخرى. الإرجاع مجاني بالنســبة لك. إذا كان من الممكن فصل 

البطاريــات أو المراكمــات أو مصــادر الضــوء القديمة عن الجهاز 
القديم دون تدميره، فيجب التخلص منها بشــكل منفصل. لاســيما 

فــي حالــة بطاريــات الليثيــوم والبطاريات الكتلية وخلايا الأزرار، قم 
بتغطية أطراف البطارية بشــريط لاصق لتقليل خطر حدوث ماس 

كهربائي.
● معنــى الرمــوز الكيميائيــة الموجودة على البطاريات والمراكمات 

 Li ،الرصاص = Pb ،الكادميــوم = Cd ،الزئبــق = Hg :هــي كمــا يلــي
= الليثيوم. تقع علامة ســلة المهملات المشــطوبة مع القضبان 

علــى الأجهــزة الكهربائيــة وبدون قضبان على البطاريات والمراكمات 
لتذكيرك بفصل نفاياتك بشــكل صحيح.

تخلص من مواد التعبئة والتغليف بطريقة مناســبة. 
اتصل بالســلطات المحلية لمعرفة نقاط التجميع أو 

فصل النفايات.

شهادة ضمان

(يوم/شهر/سنة)

العنوان:

رقم الهاتف:

تاريخ الشراء:

اسم المتجر:

فترة الضمان:

الاسم:

Tipsy OMS-210N

Easily Smart, Simply Best

Tipsy OMS-210N

Easily Smart, Simply Best

منتجات�أصلية

أفضل�سعر

التوصيل�السر�ع

الخدمة�السر�عة

الدليل�ال��حي��

*�يرجى�قراءة�التعليمات�بعناية�قبل�اســتخدام�المنتج�والاحتفاظ�
بدليل�المســتخدم�في�مكان�آمن�ل��جوع�إليه�مستقبً��
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GÜVENLİK TALİMATLARI
1. Bu c�haz, f�z�ksel, duyusal veya z�h�nsel 
yetenekler� kısıtlı olan ya da deney�m ve b�lg� 
eks�kl�ğ� bulunan k�ş�ler (çocuklar dah�l) tarafından, 
güvenl�kler�nden sorumlu b�r k�ş�n�n gözet�m� veya 
tal�matı olmadan kullanılmamalıdır.
2. Çocuklar ürünle oynamamalıdır.
3. Tem�zl�k ve kullanıcı bakımı, gözet�m olmadan 
çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
4. İlk kullanımdan önce bu kılavuzu baştan sona 
d�kkatl�ce okuyun.  Bu kılavuz, güvenl�ğ�n�z�n yanı 
sıra ek�pmanın kullanımı ve bakımı �le �lg�l� öneml� 
b�lg�ler �çermekted�r. Bu kılavuzu �ler�de başvurmak 
üzere saklayın ve ürünle b�rl�kte ver�n.
5. Ürünü yalnızca kullanım amacına uygun olarak 
kullanın. Hatalı kullanım tehl�kelere yol açab�l�r. 
Yanlış kullanım veya hatalı çalıştırma durumunda, 
meydana geleb�lecek hasarlardan dolayı herhang� 
b�r sorumluluk kabul etm�yoruz.
6. H�çb�r durumda ürünü kend�n�z onarmaya 
çalışmayın. Serv�s ve onarım �ç�n lütfen yetk�l� b�r 
serv�s tems�lc�s�ne danışın.
7. Üret�c� tarafından açıkça tavs�ye ed�lmeyen 
aksesuar ve b�leşenler�n kullanılması yaralanmalara 
veya hasara yol açab�l�r ve garant�y� geçers�z kılar.
8. Kalp p�l� kullanan k�ş�ler d�kkatl� olmalıdır.
9. C�hazı aşırı basınç uygulayarak veya tek b�r 
bölgeye çok uzun süre uygulayarak kullanmayın.
10. C�hazı hasarlı aparatlarla (örneğ�n taşlama kon�s� 
yırtılmışsa veya parçaları çıkmışsa) kullanmayın.
11. C�hazı, yaralı tırnaklarda veya tırnak bölgeler�nde 
kullanmayın.
Üret�c�, bu ürünün kullanımından veya yanlış 
kullanımından kaynaklanab�lecek c�lt veya d�ğer 
sağlık sorunlarına �l�şk�n h�çb�r sorumluluk kabul 
etmez.

P�l uyarıları

1. Uyarı! P�l�n yanlış değ�şt�r�lmes� durumunda 
patlama tehl�kes� vardır. P�l� yalnızca aynı veya 
eşdeğer türde b�r p�lle değ�şt�r�n.
2. Her zaman p�ller�n tamamını b�rl�kte değ�şt�r�n.
3. P�ller�n doğru şek�lde takıldığından em�n olun.  P�l 
ve gövde üzer�ndek� artı (+) / eks� (-) kutuplara d�kkat 
ed�n. Yanlış takılan p�ller sızıntıya veya uç 
durumlarda yangın ya da patlamaya yol açab�l�r.
4. P�ller� asla aşırı ısıya (örneğ�n güneş ışığı, ateş) 
maruz bırakmayın ve asla ateşe atmayın. P�ller 
patlayab�l�r.
5. Bağlantı uçlarında kısa devre olmamalıdır.
6. B�tm�ş p�ller� çıkarın. Ürünün uzun süre 
kullanılmayacağı durumlarda p�ller� çıkarın. Aks� 
takd�rde p�ller sızab�l�r ve hasara neden olab�l�r.
7. P�ller� küçük çocukların er�şemeyeceğ� yerlerde 
saklayın. P�ller�n yutulması durumunda derhal tıbb� 
yardım alın.
8. Şarj ed�lemeyen p�ller şarj ed�lmemel�d�r.
9. Şarj ed�leb�l�r p�ller, şarj ed�lmeden önce c�hazdan 
çıkarılmalıdır.
10. P�ller sızıntı yaparsa, b�r bezle çıkarın ve uygun 
şek�lde �mha ed�n. P�l sıvısının c�lt ve gözlerle 
temasını önley�n. Gözünüze p�l sıvısı kaçarsa, bol su 
�le �y�ce yıkayın ve derhal b�r doktora danışın. P�l 
sıvısı c�ld�n�ze temas ederse, etk�lenen bölgey� bol 
su ve sabunla yıkayın.

PAKET İÇERİĞİ
1. Hoş Geld�n Kılavuzu x 1
2. Ana Ün�te x1
3. Tırnak Törpü Ucu x6
4. Tırnak Makası x1

5. Sıyırma Bıçağı x1
6. P�l x2
7. Saklama Keses� x1

ÜRÜNE GENEL BAKIŞ

1. Zımpara D�sk�
2. Şek�llend�rme Kon�s�
3. Parlatma Başlığı
4. Taşlama Kon�s�
5. Taşlama S�l�nd�r�
6. Taşlama Başlığı
7. Neon Işık
8. Tahr�k M�l�
9. Açma/Kapama Düğmes� (4 Kademel�)
10. Taşlama Mekan�zması
11. Kapaklı P�l Bölmes�
12. Kese 
13. Sıyırma Bıçağı
14. Tırnak Makası

PAKET İÇERİĞİ
Boyut: 142*34,6*30,8 mm
Ürün Malzemes�: ABS
Nom�nal Ger�l�m: 3 V
Çalışma Süres�: 2 saate kadar
*ora�mo Laboratuvar test sonuçları

KULLANIM TALİMATLARI
PİLLERİN TAKILMASI VEYA DEĞİŞTİRİLMESİ

P�ller�n değ�şt�r�lmes�
● Kapağı çıkararak p�l bölmes�n� açın.
● Esk� p�ller� çıkarın.
● İk� adet yen� AAA t�p� p�l takın. Kutupların (+/-) 
�şaretlere uygun şek�lde doğru yerleşt�r�ld�ğ�nden 
em�n olun.
● Kapağı yer�ne takarak p�l bölmes�n� kapatın.

KULLANIM

Aparat seç�m� ve değ�ş�m�
● İsted�ğ�n�z aparatı durma noktasına gelene kadar 
tahr�k m�l�ne �t�n.
● Nasırları g�dermek �st�yorsanız taşlama başlığını 
kullanın.
- Tırnaklarınızı parlatmak �ç�n parlatma başlığını 
kullanın.
- El ve ayak tırnaklarınızda �şlem yapmak �ç�n 
zımpara d�sk�, şek�llend�rme kon�s�, taşlama s�l�nd�r� 
veya taşlama kon�s� kullanın.
● Tırnak makası tırnaklarınızı kesmek �ç�n kullanın.
● Tırnak etler�n�, tırnak et� �t�c� �le ger�ye doğru �t�n.
● Aletler�n doğru kullanımı �ç�n aşağıdak� tablodak� 
tal�matları �zley�n.

Alet

Zımpara d�sk�

Şek�llend�rme kon�s�

Parlatma başlığı

Taşlama başlığı

Taşlama s�l�nd�r�

Or�j�nal Ürünler

En İy� F�yat

Hızlı Tesl�mat

Hızlı Serv�s

Taşlama kon�s�

Fonks�yon

Doğal tırnakların ve sertleşm�ş, 
kalınlaşmış ayak tırnaklarının 

uzunluğunu azaltır

Tırnak yüzey�ndek� pürüzler� 
naz�kçe düzelt�r

Tırnakları törpüler ve parlatır

Pürüzlü c�ld� ve nasırları g�der�r

Daha detaylı yüzey törpüleme ve 
nasırı naz�kçe g�derme �ç�nd�r

Tırnak et� bölges�n� tem�zler

Doğru kullanım

CİHAZI AÇMA VE KAPATMA

● C�hazı açmak �ç�n Açma/Kapama düğmes�n� 
�sted�ğ�n�z konuma get�r�n. Her dönüş yönünde 
seç�leb�lecek �k� hız kademes� vardır (R1, R2, L1 ve 
L2).
● C�hazı kapatmak �ç�n Açma/Kapama düğmes�n� 
orta konuma get�r�n.

Konum

R2

R1

Orta

L1

L2

Fonks�yon

Yüksek hız, saat yönünde

Düşük hız, saat yönünde

Kapalı

Düşük hız, saat yönünün ters�ne

Yüksek hız, saat yönünün ters�ne

TEMİZLİK VE BAKIM

● Ürünün dışını yumuşak ve kuru b�r bezle 
tem�zley�n. Gerek�rse gövdey� tem�zlemek �ç�n haf�f 
neml� b�r bez kullanın. Ardından gövdey� d�kkatl�ce 
kurulayın.
● Her kullanımdan sonra aparatı tem�zley�n. 
Tem�zlemeden önce aparatı c�hazdan çıkarın.
● Tem�zl�k sırasında c�hazı suya daldırmayın.

İMHA

● 2012/19/AB ve 2023/1542/AB sayılı D�rekt�fler 
uyarınca, atık elektr�kl� ek�pmanlar �le atık p�ller ve 
akümülatörler, �çerd�kler� tehl�kel� maddeler 
neden�yle �nsan sağlığı ve çevre üzer�nde olumsuz 
etk� yaratab�leceğ�nden, ayrıştırılmamış kentsel 
atıklarla b�rl�kte �mha ed�lemez.
● Yukarıda bel�rt�len c�haz ve b�leşenler�, 
ayrıştırılmamış kentsel atıklardan ayrı olarak, resm� 
olarak onaylanmış b�r toplama noktasına (örneğ�n, 
ger� dönüşüm/değerl� materyaller merkez�) veya ger� 
alma yükümlülüğü olan d�str�bütörlere/üret�c�lere 
tesl�m etmekle yasal olarak yükümlüsünüz. Bunu 
yaparak bunların yen�den kullanımı, ger� dönüşümü 
ve d�ğer ger� kazanım b�ç�mler�ne öneml� b�r katkıda 
bulunmuş olursunuz. İade �şlem� s�z�n �ç�n 
ücrets�zd�r. Esk� p�ller, akümülatörler veya ışık 
kaynakları esk� c�haza zarar vermeden çıkarılab�l�-
yorsa, bunlar ayrı olarak �mha ed�lmel�d�r. Özell�kle 
l�tyum p�ller, blok p�ller ve düğme p�ller söz konusu 
olduğunda, kısa devre r�sk�n� azaltmak �ç�n p�l 
term�naller�n� bantlayın.
● P�ller ve akümülatörler üzer�ndek� k�myasal 
semboller�n anlamları şöyled�r: Hg = cıva, Cd = 
kadm�yum, Pb = kurşun, L� = l�tyum. Üstü ç�z�l� çöp 
kutusu s�mges�, atıklarınızı doğru şek�lde ayırmanız 
gerekt�ğ�n� hatırlatmak amacıyla elektr�kl� c�hazlarda 
ç�zg�l�, p�llerde ve akümülatörlerde �se ç�zg�s�z olarak 
bulunur.

Ambalaj malzemeler�n� uygun b�r şek�lde 
�mha ed�n. Toplama noktaları veya atık 
ayrıştırma hakkında yerel yetk�l�lerle 
�let�ş�me geç�n.

GARANTİ BELGESİ

(gg/aa/yy)

Adres:

Tel. No.:

Satın alma tar�h�:

Mağaza adı:

Garant� süres�:

Ad:

HOŞ GELDİN KILAVUZU

* Ürünü kullanmadan önce lütfen tal�matları 
d�kkatl�ce okuyun ve kullanım kılavuzunu �ler�de 

başvurmak üzere güvenl� b�r yerde saklayın.

WARRANTY TERMS
1) The warranty period starts from the date of 

delivery of the product and is 2 years. (This 
period may not be less than 2 years.)

2) The product, including all its parts, is covered 
under warranty.

3) If the product is found to be defective, the 
consumer may exercise one of the rights 
specified in Article 11 of Law No. 6502 on the 
Protection of Consumers, namely:
a- Withdrawal from the contract,
b- Requesting a price reduction,
c- Requesting free repair,
d-Requesting replacement with a non-defective 
equivalent.

4) If the consumer chooses the right of free repair, 
the seller is obliged to repair or have the product 
repaired free of charge, without demanding any 
fee under any name such as labor cost, replaced 
part cost, or otherwise. The consumer may also 
exercise this right against the manufacturer or 
importer. The seller, manufacturer, and importer 
are jointly and severally liable.

5) If the consumer uses the right of free repair and:
- The product breaks down again within the 

warranty period,
- The maximum repair period is exceeded,
- It is determined by an authorized service 

station, seller, manufacturer, or importer (by 
report) that repair is not possible;

the consumer may request a refund, a price 
reduction proportional to the defect, or 
-replacement with a non-defective equivalent, if 
possible. The seller may not refuse this request. If 
the request is not fulfilled, the seller, manufactur-
er, and importer are jointly and severally liable.

6) The repair period shall not exceed 20 business 
days.
This period starts from the date the fault is 
reported to the authorized service station or 
seller within the warranty period, or from the date 
the product is delivered to the authorized service 
station if outside the warranty period.
If the defect cannot be repaired within 10 
business days, the manufacturer or importer must 
provide the consumer with another product of 
similar features for use until the repair is 
completed.

Technical Service
Ouno Servis Tuzla Şube 
Address: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137, 
34959 Tuzla 
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez 
Address: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 
Ataşehir/İstanbul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
Website: https://ounoservice.com/
For authorized service centers, please visit 
https://ounoservice.com/, as required by the 
distributor.

Manufactured for:
Company Name: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL 
INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET 
FOTAN NT HONGKONG
Email: hello.ab@oraimo.com

Manufactured by:
Company Name: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL 
INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET 
FOTAN NT HONGKONG
Email: hello.ab@oraimo.com

Importer Company:
Company Name: Dora Communication and Trade 
Inc.
Address: Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. 
No:22, 34750 Ataşehir, Istanbul
Telephone: (0216) 469 40 60
Authorized Signature:  
Company Stamp:

Transport and Shipping Instructions
• Before moving the device, ensure all connections 

are disconnected and cables removed.
• Use the original box and packaging materials for 

repacking.
• Avoid shock, impact, heat, humidity, and dust 

during use and transport.

Consumer Maintenance and Repairs
No consumer serviceable or repairable parts. For 
maintenance or repair, contact an authorized service 
point listed in the Technical Service List.

Efficient Energy Use
Turn off data connections (Bluetooth, Wi Fi) when 
not in use.
Lower screen brightness and set shorter screen 
timeout.
Disable unnecessary sounds

GARANTİ ŞARTLARI
1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren 

başlar ve 2 yıldır. (Bu süre 2 yıldan az olamaz)
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı 

garanti kapsamındadır.
3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda 

tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması 
Hakkında Kanunun 11’inci maddesinde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini 
isteme, haklarından birini kullanabilir.

4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını 
seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, 
değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir 
ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın 
onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. 
Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya 
ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve 
ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından 
müteselsilen sorumludur.

5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması 
halinde malın;
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis 

istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı 
tarafından bir raporla belirlenmesi durumların-
da;

tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel 
indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, 
tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine 
getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı 
müteselsilen sorumludur.

6) Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu 
süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin arızanın 
yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi 
tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili 
servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren 
başlar. Malın arızasının 10 iş günü içerisinde 
giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; 
malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer 
özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin 
kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın 
garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, 
tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

Üretici Firmanın:
Ünvanı: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Adresi: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL 
INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET 
FOTAN NT HONGKONG
E-mail: hello.ab@oraimo.com

İthalatçı Firmanın:
Ünvanı: Dora İletişim ve Ticaret A.Ş.
Adresi: Küçükbakkalköy Mh. Atilla İlhan Cd. No:22 
34750 Ataşehir İstanbul 
Telefonu: (0 216) 469 40 60
Yetkilinin İmzası:  
Firmanın Kaşesi:

Teknik Servis
Ouno Servis Tuzla Şube 
Adres: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137, 34959 
Tuzla 
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez 
Adres: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstan-
bul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
İnternet site: https://ounoservice.com/
Teknik Servis Listesi
Yetkili servis noktaları için https://ounoservice.com/ 
adresini ziyaret ediniz.

İmalatçı Firmanın:
Ünvanı: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Adresi: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL 
INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET 
FOTAN NT HONGKONG
E-mail: hello.ab@oraimo.com

Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat 
Edilecek Hususlar
• Cihazınızı taşımadan önce tüm bağlantılarının 

sonlandırıldığından ve bağlı kablolarının 
çıkartıldığından emin olmanız gerekmektedir.

• Paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme 
malzemelerini kullanın.

• Cihazı kullanırken ve daha sonra bir yer değişikliği 
esnasında sarsmamaya, darbe, ısı, rutubet ve 
tozdan zarar görmemesine özen gösteriniz.

Tüketicinin Yapabileceği Bakım ve 
Onarım
Cihaz ile ilgili tüketicinin yapabileceği bir bakım veya 
onarım bulunmamaktadır. Bakım ve onarım 
ihtiyacınız olması durumunda Yetkili Servis listesinde 
bulunan noktalardan destek alabilirsiniz.

Verimli enerji kullanımı
Kullanmadığınızda Bluetooth ve kablosuz ağlar gibi 
veri bağlantılarını kapatın.
Ekran parlaklığını azaltın ve ekranı daha kısa bir 
süre sonra kapanacak şekilde ayarlayın.
Tuş sesleri vb. gereksiz sesleri kapatın.

الاستخدام�الفعّال�للطاقة�
قم�بإيقاف�تشغيل�اتصالات�البيانات�(البلوتوث،�Wi Fi)�عند�عدم�

استخدامها��
قم�بخفض�سطوع�الشاشة�وحدّد�مهلة�زمنية�أقصر�للشاشة��

قم�بتعطيل�الأصوات�غ���الضرور�ة

شروط�الضمان�
تبدأ�ف��ة�الضمان�من�تار�خ�تسليم�المنتج�وتستمر�لمدة�2�أعوام��  (1

(لا�يجوز�أن�تقل�هذه�الف��ة�عن�2�أعوام)��
المنتج،�بما�في�ذلك�جميع�أجزائه،�مشمول�بالضمان��  (2

إذا�تب���أن�المنتج�معيب،�يجوز�للمستهلك�ممارسة�أحد�الحقوق�  (3
المنصوص�عليها�في�المادة�11�من�القانون�رقم�6502�بشأن�

حماية�المستهلك��،�وهي��
أ��الانسحاب�من�العقد،�

ب��طلب�تخفيض�السعر،�
ج��طلب�إصلاح�مجاني،�

د��طلب�الاستبدال�بمنتج�مماثل�غ���معيب��
إذا�اختار�المستهلك�حق�الإصلاح�المجاني،�فإن�البائع�م��م�  (4

بإصلاح�المنتج�أو�إصلاحه�مجان�ً،�دون�المطالبة�بأي�رسوم�تحت�
أي�مسمى�مثل�تكلفة�العمالة�أو�تكلفة�قطع�الغيار�المستبدلة�

أو�غ���ذلك��يجوز�للمستهلك�أيض�ً�ممارسة�هذا�الحق�ضد�
الشركة�المُصن�عة�أو�المستورد��يتحمل�البائع�والشركة�المُصن�عة�

والمستورد�المسؤولية�بالتضامن�والتكافل��
إذا�استخدم�المستهلك�الحق�في�الإصلاح�المجاني�و��  (5

وتعطل�المنتج�مرة�أخرى�خلال�ف��ة�الضمان،�  �
تم�تجاوز�الحد�الأقصى�لف��ة�الإصلاح،�  �

قرر�مركز�خدمة�معتمد�أو�بائع�أو�شركة�مُصن�عة�أو�مستورد�  �
(بواسطة�تقر�ر)�أن�الإصلاح�غ���ممكن؛�

يجوز�للمستهلك�أن�يطلب�اس��داد�المبلغ�المدفوع،�أو�تخفيض�
السعر�بما�يتناسب�مع�العيب،�أو�استبدال�المنتج�بمنتج�مكافئ�
غ���معيب،�إن�أمكن��لا�يجوز�للبائع�رفض�هذا�الطلب��في�حال�

عدم�تلبية�الطلب،�يكون�البائع�والشركة�المُصن�عة�والمستورد�
مسؤول���بالتضامن�والتكافل��

يجب�ألا�ت�جاوز�ف��ة�الإصلاح�20�يوم�عمل��  (6
تبدأ�هذه�الف��ة�من�تار�خ�الإبلاغ�عن�العطل�إلى�مركز�الخدمة�

المعتمد�أو�البائع�خلال�ف��ة�الضمان،�أو�من�تار�خ�تسليم�المنتج�
إلى�مركز�الخدمة�المعتمد�إذا�كان�خارج�ف��ة�الضمان��

إذا�تعذّر�إصلاح�العيب�خلال�10�أيام�عمل،�يجب�ع���الشركة�
المُصن�عة�أو�المستورد�تزويد�المستهلك�بمنتج�آخر�ذي�مم��ات�

مماثلة�لاستخدامه�ر�ثما�يتمّ�الإصلاح��
إذا�تعطل�المنتج�خلال�ف��ة�الضمان،�فسيتم�إضافة�الوقت�الذي�

يقضيه�في�الإصلاح�إلى�ف��ة�الضمان��
الأعطال�الناتجة�عن�الاستخدام�المخالف�للتعليمات�الواردة�في�  (7

دليل�المستخدم�تقع�خارج�نطاق�الضمان��
في�ال��اعات�الناشئة�عن�ممارسة�حقوق�الضمان،�يجوز�  (8

للمستهلك�التقدم�بطلب�إلى�لجنة�التحكيم�الاستهلاكي�أو�
محكمة�المستهلك�في�مكان�الإقامة�أو�المكان�الذي�تمت�فيه�

المعاملة�الاستهلاكية��
إذا�لم�يقدم�البائع�شهادة�الضمان�هذه،�فيجوز�للمستهلك�  (9

التقدم�بطلب�إلى�المدير�ة�العامة�لحماية�المستهلك�ومراقبة�
السوق�التابعة�لوزارة�التجارة�

تم�التصنيع�لحساب��
 ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED��اسم�الشركة

ع�B،�المركز�الصناعي�العالمي،�25-19  العنوان��شقة�رقم�F/16،�مُجَم�
شارع�شان�ماي،�حي�فوتان�إن�تي،�هونغ�كونغ�

hello.ab@oraimo.com��ال���د�الإلك��وني

تم�التصنيع�بواسطة��
 ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED��اسم�الشركة

ع�B،�المركز�الصناعي�العالمي،�25-19  العنوان��شقة�رقم�F/16،�مُجَم�
شارع�شان�ماي،�حي�فوتان�إن�تي،�هونغ�كونغ�

hello.ab@oraimo.com��ال���د�الإلك��وني

تعليمات�النقل�والشحن�
قبل�نقل�الجهاز،�تأكد�من�فصل�جميع�التوصيلات�وإزالة�الكابلات��  •
استخدم�العلبة�الأصلية�ومواد�التغليف�لإعادة�التعبئة�والتغليف��  •

تجنب�الصدمات�والارتطام�والحرارة�والرطوبة�والغبار�أثناء�  •
الاستخدام�والنقل�

الشركة�المستوردة�
 .Dora Communication and Trade Inc �اسم�الشركة

 Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22,��العنوان
 34750 Ataşehir/İstanbul
الهاتف� 60 40 469 (216 0) 

التوقيع�المعتمد��
ختم�الشركة�

الصيانة�والإصلاحات�بواسطة�المستهلك�
لا�توجد�قطع�غيار�قابلة�للصيانة�أو�الإصلاح�من�قبل�المستهلك��

للصيانة�أو�الإصلاح،�اتصل�بنقطة�خدمة�معتمدة�مدرجة�في�قائمة�
الخدمات�الفنية�

الخدمة�الفنية�
 Ouno Servis Tuzla Şub

 Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 �العنوان
 Tuzla

 .Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir
 Ouno Servis Genel Merkez

 Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul �العنوان
 .Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir

 https://ounoservice.com/��الموقع�الإلك��وني
للاطلاع�ع���مراكز�الخدمة�المعتمدة،�يرجى�ز�ارة�الموقع�الإلك��وني�

/https://ounoservice.com،�حسب�ما�يقتضيه�الموزع�

If the product breaks down within the warranty 
period, the time spent in repair shall be added to 
the warranty period.

7) Failures resulting from use contrary to the 
instructions in the user manual are outside the 
scope of the warranty.

8) In disputes arising from the exercise of warranty 
rights, the consumer may apply to the Consumer 
Arbitration Committee or the Consumer Court in 
the place of residence or where the consumer 
transaction was carried out.

9) If this Warranty Certificate is not provided by the 
seller, the consumer may apply to the General 
Directorate of Consumer Protection and Market 
Surveillance of the Ministry of Trade.

Recycling

This product complies with the AEEE Regulation.

Proper disposal of the product.
This symbol indicates that the product should not be 
disposed of together with other household waste 
across the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled 
waste disposal and to promote the sustainable reuse 
of material resources, please recycle responsibly. To 
return a used product, please use return and 
collection systems or contact the retailer from whom 
the product was purchased. They can take this 
product for environmentally safe recycling.

Geri Dönüşüm

Bu ürün AEEE yönetmeliğine uygundur.

Ürünün doğru şekilde atılması. 
Bu işaret ürünün AB çapında diğer ev ürünleriyle 
birlikte atılmaması gerektiğini göstermektedir. 
Kontrolsüz atık atımının çevreye ya da insan 
sağlığına olası zararlarını engellemek için, materyal 
kaynaklarının sürdürülebilir yeniden kullanımını 
desteklemek amacıyla sorumluluk bilincinde geri 
dönüşüme verin. Kullanılmış ürünü iade etmek için, 
lütfen iade ve toplama sistemlerini kullanın ya da 
ürünün satın alındığı satıcı ile iletişime geçin. Bu 
ürünü çevreye zararsız geri dönüşüm için teslim 
alabilirler.

إعادة�التدوير

 .AEEE�يتوافق�هذا�المنتج�مع�لائحة�

تخلص�من�هذا�المنتج�بشكل�صحيح��
يش���هذا�الرمز�إلى�أنه�لا�ينبغي�التخلص�من�المنتج�مع�النفايات�

الم��لية�الأخرى�في�جميع�أنحاء�الاتحاد�الأوروبي��لمنع�الضرر�المحتمل�
ع���البيئة�أو�صحة�الإنسان�من�التخلص�غ���المنضبط�من�النفايات�

ولتعز�ز�إعادة�الاستخدام�المستدام�للموارد�المادية،�يرجى�إعادة�
التدوير�بمسؤولية��لإعادة�منتج�مستعمل،�يرجى�استخدام�أنظمة�

الإرجاع�والتحصيل�أو�الاتصال�ببائع�التجزئة�الذي�تم�شراء�المنتج�منه��
يمكنهم�أخذ�هذا�المنتج�لإعادة�التدوير�الآمن�بيئيًا�

7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara 
aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar 
garanti kapsamı dışındadır.

8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması 
ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda 
yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin 
yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya 
Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin 
verilmemesi durumunda, tüketici Ticaret Bakanlığı 
Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel 
Müdürlüğüne başvurabilir


